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BBenenue

B crathe paccmaTpuBaroTCs 0COOEHHOCTH (DYHKIIMOHMPOBAHWS IPENEACHTHBIX KHPHIUTHYECKHX
3HAKOB B aHIVIOS3BIYHOM PEKIaMHOM MOJHMKOAOBOM TekcTe. CoOpaHHBIM Kopmyc, cocrosmmii u3 170
MOJIMKOTOBBIX TeKCTOB (121 amepukaHckuii, 49 OpUTaHCKHX), OBLI pa3/ieNeH Ha YEeThIpe IPYIIBL: TEK-
CTBI, COIEPIKAIINE AHTIOSA3BITHBIC CIOBA C €AMHIIHBIM 3JIEMEHTOM KHPUIIINYECKOTO an)aBUTa; TEKCTHI
C HECKOJBKHUMH 3JI€MEHTaMH KHPHIIMIECKOTO au(aBUTa B aHIVIOSA3BIYHOM CIIOBE; TEKCTHI ¢ OyKBEHHO-
U (POBBIMU KOMIUIEKCAMH, B KOTOPBIX TPAaHC(HOPMALVs aHTJION3BIYHBIX CJIOB OCYIIECTBIICTCS 3a CUeT
3aMEHBI JIATHHCKUX OyKB KUPWUINYECKUMH 3HAKaMH U apaOCKUMU IH(ppaMU; TEKCTHI C TPAHCHOPMUPO-
BaHHBIMHM KHPWUIMYECKUMH OYKBaMH B aHTJIOS3BIYHOM cioBe. OxapakTepH3oBaHbl BepOaibHas U He-
BepOaNbHbIe COCTABIIIOIINE MOJIMKOJOBBIX TEKCTOB, OTMEUEHA B3aHMOCBS3b BepOAJbHBIX U BU3yallb-
HBIX MPENEAEeHTHBIX ()eHOMEHOB POCCHICKOTO MPOUCXOXK/ICHUS B aMEPHKAHCKOW N OPUTAaHCKOHN peKia-
Me. BeineneHs! THnnyHbIe TpaHc)OpMAIHK B aHTIIOSN3BIYHBIX TEKCTax: 3aMeHa N Ha I7I, n, I1, JI; R na 4,
Yual,V;Fual; Umnall; H na U; W na I, I1I; O na ®; A na JI; Ena D, 3; Bua b, b; X na XX. IToa-
YEepPKHUBAETCS, YTO KHPHUIUINIECKHE 3HAKU COMPOBOX/IAIOTCS B BBIIEICHHBIX TEKCTaX BepOATbHBIMU (aH-
TPOTIOHUMBI, TTOJIATOHMMBI, TOTIOHMMBI, UBEHTOHHMBI) U HEBepOaNbHBIMU (3HAKH-CHMBOJIBI COBETCKON
SIOXH: CEePIl M MOJIOT, KpacHasl IATHKOHEYHas 3Be3/1a; KOHCTPYKTHUBUCTCKHN CTHIIb O(OPMIICHUS pPeK-
JIAMHOTO TUIaKaTa M T. II.) 3JIEMEHTaMH, IPeCTaBILIIONIMMH cO00i mpereeHTHbIe (pEeHOMEHBI COBET-
CKOro M poccuiickoro npoucxoxxaeHus. @opMyIupyercst BbIBOJ, YTO KUPWUIMUECKUN 3HaK (WIK ero
HUMHUTALHS) MOXKET OBITh IIPHYKCIICH K MPELeICHTHBIM (peHOMeHaM, IOCKOJIbKY OH 00JIafaeT npu3HaKa-
MH TaKOBBIX: OTCBUIAET K HEPBOMCTOYHHKY — KUPHIUIMIECKOMY al(aBUTy — U yJacTBYET B COBOKYTI-
HOCTH C WHBIMH IIPEIeACHTHBIMI (peHOMeHaMH B ()OPMUPOBAHUH HOBBIX CMBICIIOB; SIBIISIETCS y3HaBae-
MBIM, OOIIEN3BECTHBIM, BO30OHOBIISIEMBIM M YaCTO MOBTOPSIOMIMMCS B TEKCTAaX C OTCBUIKOM K peausMm
COBETCKOH M POCCHICKOI IeHCTBUTETIHHOCTH; MPUIAET TEKCTaM OIIEHOYHYI0 KOHHOTAIHWIO (B JaHHBIX
TIOJINKOJIOBBIX TEKCTaX HMCIOJIB3YeTCsl KaK CPEJCTBO CO3/IaHUsI KOMUYECKOTo (MPOHHYECKOro) s(dexTa
3a CYeT COUETaHUs pealbHO HE COUYETaeMOro0); CIIyXKHUT 3HAKOM KOHKPETHON (JIMHTBO)KYJBTYPBI, TPaHC-
JIIPYET CTEePEOTHIIHbIE NIPEJICTABICHUS O HEell.

Kniouesvie cnoea: npeyedenmuulii (peHoMeH, npeyedeHmublil 3HAK, KUPULIUYd, aMepUKamckas
pexnama, 6pumancKkas pekniama, noIUK0O08bll MmeKcm

peKJiaMa TPOAYKIMHU IOI- U KMHOWHIYCTPHH: (PHIIb-

OfHUM U3 TUIUYHBIX CBOWCTB COBPEMEHHOU
AHTTIOSA3BIYHOW pEeKJIaMbl SBISIETCA BKIIOUEHHE B
CTPYKTYpPY HOJIHKOJOBOTO TEKCTa KHPUILIMYECKUX
3HAaKOB, Ha3bIBAEMBIX HAMHM IIPEICICHTHEIMU (peHOMeE-
HaMU pOCCHMCKOro npoucxoxzaeHus. [Ipuem Bxiroue-
HUS YYKOBIX HAIlMOHAJIHHOMY S3BIKYy, Ha KOTOPOM
co3/1aeTcs peKiaMa, OyKBEHHBIX AJIEMEHTOB HCIIOJNb-
3yeTcsl B aMEpUKaHCKOH W OpPUTAHCKOHN MOJUTUIECKON
peximamMe, a Takke peKiIaMe KoMMepdecKoil (pexiama
3aBeIcHUH OOIECTBEHHOIO NHTaHMUS M WHAYCTPUH
nocyra (kiryObl, Oapbl, pecTOpaHbl), pekiama KOH-
KPETHBIX TOBapOB (AJKOTOJIbHBIE M HEAJIKOTOJbHBIC
HanuTKH, Gact-Qyn), pexiama neyaTHOW NPOIYKIUH,

MBI, MIO3HKJIbI, MY3bIKaJbHBIE aJIbOOMBI H T. 1.).

MarepuaioM JaHHOTO HMCCIIEZIOBaHUs SIBJISIOTCS T10-
JIMKOJIOBBIE PEKJIAMHBIE TEKCThI aMEPUKAHCKUX U OpHTaH-
ckux MHTepHeT-caiiToB: coloribus.com, behance.net,
knowyourmeme.com, pravdabar.com, history.com,
hammerandsicklempls.com, traveleurope.com,
scottashleyfletcher.com, deviantart.com, wordpress.com,
pinterest.com, billoneil.com, blogspot.com wu np.,
omyosimkoBanHbie ¢ 2008 10 2020 T.

AHanu3 coOpaHHOTO KOPITyca MOJIHUKOJIOBBIX TEK-
ctoB (170 mMONMKOMOBBIX PEKIAMHBIX TEKCTOB:
121 amepuxanckuii, 49 OpUTaHCKHUX) C IIPELCCHTHbI-
MU KUPWUIMYECKUMU 3HAKaMH IIO3BOJIMI BBIIBUTH
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MPUHAJICKHOCTh YKa3aHHBIX €IMHUIl K TakuM cde-
pam-uctounukam: «Ilomutukay, «Cropt», «Kocmocy,
«KynbTypay. BeIsBiI€HO, YTO KUPHUTHYECKHE 3HAKH B
aMEpPHUKAaHCKON M OpPUTAHCKON peKiiame, Kak MpaBHJIo,
COIPOBOXKIAIOTCS WHBIMU TPELEAECHTHBIME (heHOME-
HAMHU: aHTPONOHHUMAMH, I[IOJIMTOHUMAMHU, 3HAKaAMH-
CHMBOJIAMU PYCCKOH KyIbTypbl. Cpefin TaKOBBIX OT-
MEUEHbl AHTPOIOHUMBI COBETCKOTO U POCCHHCKOTO
npoucxoxnaeHus Jlewun, Cmanun, Ilymun, Obama,
Tazapun, a Takke HEKOTOpPbIE AHTPOIIOHHMBI, OTHO-
csmuecs K 3amagHoi KynbType (MMeHa OpHUTaHCKOTO
My3bIKaHTa /[orcona JlenHona U aMEPUKAHCKOTO aKTe-
pa Kpucmogepa Yoxena); NOTUTOHUM KOMMYHU3M,
COBETH3M KOHCMPYKMueusm; NpPEleAeHTHbIH OHOMa-
CTHYECKUIl 3HAK-CUMBOJI cepn U MOJON; TPELEACHT-
HBIN 00pa3 Kak 3HAK KyJIbTYPBI MaAmMpeuxa.

HayuyHasi pa3paGoTaHHOCTDH TeMbI

Henplii psiag uccnenoBaTeneld XapakTepU3YIOT 3iie-
MEHTHI HHOSI3BIYHOTO ai(paBUTa B TEKCTaX Kak rpadude-
ckre okkasuoHammMel (JLII. Amupwu [1, 2], E.C. T'pu-
mesa [7], I.A. WBanosa [14], H.C. CoGuenko [27] u
1p.). HekoTopble crienuaarcThl OA00HBIE 3HAKH TyXKO-
ro andaBuTa HA3BIBAIOT WHOS3BIYHBIMU BKPAIIICHUSAMHE
(E.b. Komowmeiinesa [17], JLII. MurpaHoBa [22],
B.C. Hopnycensn [24], E.I. TpynoBa [28]). Yuensle
CTpeMsITCsl aTh U Oojee KOHKPETHbIE HAaNMCHOBAaHMS
ISl TAHHOTO sI3bIKOBOTO siBiieHus. Tak, E.M. Jlutnes-
CKas Ha3bIBAaeT CIIy4al HCIIOJb30BAHUS KUPHIUIMUECKUX
3HAKOB B AHTJIOS3BIYHBIX TEKCTAaX (JDKEKUPHILTHLICH.
HccnenoBarens moguepkuBaet: «OIHAM W3 CaMBIX HH-
TEPECHBIX TIPHEMOB KOHBEPTUPOBAHUS JIATHHCKUX OYKB
B KUPUUTMYECKUE SBISCTCS TaK Ha3bIBaeMas JDKCKUPIII-
mmma (¢p. faux Cyrillic) — ucnons3oBanne OYKB KAPHII-
JIMIBI BMECTO JIATUHCKHX, MPU 3TOM 3HaucHHe OyKB He
yuutsiBaercs» [20, ¢. 253].

B nanHOM HcCleOBaHMM KUPHWIIHYECKHE BKpa-
TUICHUST B AHTJIOSI3BIYHBIA TEKCT C LENbI0 OTCHUIKUA K
(hakTaM COBETCKOW M POCCUHCKON HMCTOPUM, TOJHTH-
Ke, KynbType OYIyT OTHECEHbl K SBICHHUIO Ipele-
nerTHoctd. OCHOBOIIONArarommMu pabotamMu B 00-
JacTH TEOPUHM TMPEUEACHTHOCTH, KOTOpBIC JIXKAaT
B OCHOBE JTaHHOTO WCCJCIOBAHUS, SBISFOTCS TaKHe:
H.A. Tony6esa [5, 6], J.b. T'yaxo [8], 1N.B. 3axa-
penko [12], FO.H. Kapaynos [16], B.B. Kpacusix [18],
C.JIL Kymnepyk [19] u np. B.W. 3axapenko npeanara-
eT CJeyIolee ONpe/eIeHNe NPEeNeNeHTHOro (eHo-
MEHa: 3TO «OCHOBHOH (SJIEpHBINA) 3JI€MEHT KOTHUTHB-
HOW 0asbl, TMPEACTABIAIOMUNA COO0H COBOKYIMHOCTH
3HAHUW W TPEACTABICHUN BCEX TOBOPSIIMX Ha JaH-
HOM si3bIke» [12, c. 82]. TpaauimoHHy0 Kiaccugpu-
Kaluio mpereneHTHeix (penomenoB B.B. Kpachpix
(mpeueneHTHOE HMMS, NPELEACHTHOE BBICKa3bIBAHUE,
MPELEICHTHBIN TEKCT, MPELEJCHTHAs CUTYalHs) JO-
nonHwia W.B. Beiconkasi, BbigenuBIIas OTIAEIbHO
MpeLeJeHTHBIN 3HaK, T0J] KOTOPBIM MOpa3yMeBaeTCs
«MHUHUMAIBHBIA TpaQUUeCKUi 3JIEMEHT, MHHHUMAIIb-
Has equHUIA Tepenaun uHGopMmanuu (OykBa, 3HAK
MPEMUHAHUSA U TPOY.), T. €. 3HaK KaK «MaTepHaIbHBIH,
YyBCTBEHHO BOCHPHUHHAMAEMbI OOBEKT, KOTOPBIH

CUMBOJHMYECKH, YCJIOBHO TPEACTaBIAET U OTCHUIAET
K 0003HaYaeMOMY MM NPEAMETY, SBICHUIO, 1EHCTBHUIO
WIN COOBITUIO, CBOWMCTBY, CBSI3M HJIM OTHOLICHHIO
npeametony [4, c. 121].

OO0ocHOBaHHEM BO3MOXXHOCTH OTHECTH KHPHII-
JMYECKOEe BKpaIlUICHWE B aHIVIOSA3BIYHOM TEKCTE
K IIpeleICHTHRIM (heHOMeHaM 00yCIIOBJICHA TaKKe UX
«peryJspHOM 3KCITyaTaluell, 3HaYMMOCTBIO B IT03HA-
BaTEIbHOM M 3MOIMOHAIBHOM OTHOIICHUH WU CBEPX-
JUYHOCTHBIM XapakTepom» [16, c. 216], aTro cBOHCT-
BeHHO, o 3amedanmsiMm FO.H. Kapayrnosa, Bcem mpe-
HeleHTHBIM  (eHomeHaM. [lomyTHO 3ameTHM, 4YTO
Npele/CHTHbIE SIUHUIBI MOTYT OBITH NPEJCTaBICHBI
He TOJbKO B s3bIkoBoW (opme. C.H. lomkukosa ot1-
Me4aeT HeoO0s3aTeIbHOCTh CIIOBECHOTO BBIPAXKEHUS
JUIsl TIpELIEICHTHBIX (DEHOMEHOB, IPUBOAS B KauecTBE
WUTIOCTPAllMK  KaApbl M3 (UIBMOB, HCIIOJIB3yEeMbIe
B T€X WM MHBIX PENOpTakaX, KOTOPBIC TaKKEe OTHO-
CATCS K TpeneleHTHEIM (eHoMeHaMm [9, c. 20]. B nHa-
IIEM CIydae pedb HAET O MPEHEACHTHBIX PEKJIAMHBIX
MOJIMKOJIOBBIX TEKCTaX, COYETAIOUINX pa3Hble rpadu-
YecKhe M300paxkeHus (BU3YalbHBIH 00pa3 U S3BIKO-
BbIC TpapUUECKUE 3HAKH).

P.3. Hazaposa u M.B. 3onotapeB omnpezenstor
MPU3HAKU TpEleIeHTHBIX ()EHOMEHOB, OCHOBBIBASCH
Ha omnbite E.A. Haxumosoi, B.JI. JlaTbeimeBoi.
K OCHOBHBIM IpH3HaKaM NpeELeIeHTHBIX (EeHOMEHOB
OTHOCATCS: 1) OTCBUIOYHOCTH Ha IEPBOMCTOYHHK;
2) MOOXKUTEIbHAS WIIH OTPUIATENIFHAS IIEHHOCTHAS
cocTaBIsoNIast; 3) 3TAIOHHOCTH (pakTa, SIBICHUS NeH-
CTBHUTENLHOCTH; 4) CYIIECTBOBaHHE B Ka4eCTBE IIEJI0-
CTHOW eauMHHMIBl 0003HauYeHUs. JlOMONHUTENbHBIE
npr3Hakd: 1) OOIIEW3BECTHOCTH, 2) KIHIINPOBAH-
HOCTB; 3) BO300OHOBISIEMOCTh W IIOBTOPSIEMOCTH;
4) MeTaOpUYHOCTD;, 5) HMIUTHIMTHOCTh 3HAYCHHS;
6) peHHTEePIPETUPYEMOCTh;, 7)  XPOHOTOITHYECKAsI
MapKHPOBAHHOCTH; 8) MHTEPTEKCTYalIbHOCTD; 9) LIEeH-
HOCTHast KOHHOTarws; 10) penpeseHTanus KyJIbTypHO-
ro apredakra [22, 23]. 3HaunTeapHAS YacTh JaHHBIX
XapaKTEePUCTUK OTHOCUTCS M K KUPHUIMYECKUM 3Ha-
KaM, MCIOJIb3YEMBIM B aHTJOS3BIYHBIX TEKCTaX C IIe-
JMBI0 OTCBUIKM K (paKTaM COBETCKOH M POCCHUUCKOM
KyJIBTYypE.

B coBpemeHHOl amepuKaHCKOW M OpUTaHCKOH
peKIaMe JOCTAaTOYHO NPHUBBIYHO NPUMEHEHHE Iperie-
JICHTHBIX (peHOMeHOB. HayuHble mccienoBaHus B 3TOH
obmactu mpuHamiexar M.B. 3omorapésy [13],
M.IO. Umomknuo#t  [15], A.A. Makapenko [21],
C.C. Yammnot#i [29], C.C. Yucrosoii [30] u ap. B co6-
paHHOM KOpITyc€ IIOJIMKO/IOBBIX PEKIAMHBIX TEKCTOB
9aCTOTHO WCIOJIB30BAaHUE TMPEIeIeHTHBIX (EHOMEHOB
COBETCKOTO M POCCHHCKOTO IMPOUCXOXKIECHUS, OTHOCS-
IMUXCsl K SIBJIGHUSIM PasHOM HPHpPOJBL: SI3BIKOBOH (Tpa-
(bryeckoii M BepOaNbHOIN) M HEs3BIKOBOH (00pa3bl Mosu-
THYECKHX M OOILIECTBEHHBIX JesiTeNiel, ocobasi CHMBOJIH-
YecKasi KOJIOPHUCTHKA, KyJIbTOBBIE 3HAKH STIOXH).

O6cy:xkneHue u pe3yJbTaThl
Hexotopeie ameprkaHCKHE W OpHUTaHCKHE PEK-
JIAMHBIE TEKCTHI COMPOBOXKAAIOTCS KUPHUTHICCKIMU
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A3ro06a E.B., Pozo3uHHukoea F0.B.

Kupunnu4eckuti 3Hak
8 aH2/10513bIYHOM PeKJIaMHOM meKcme

BKPAIUICHUAMH, IPUYEM B TAaKUX CIIydastx aHIJIOA3bIU-
HBIE CJIOBa MOJBEprarmTcs rpadudeckoil Tpanchop-
Manuu. OcoOEHHOCTBIO HCIIOJIB30BaHHS KHUPHILINYE-
cKoro andaBuTa ¥ 3HAKOB, €r0 MMUTUPYIOLIHX, SIBJIS-
eTCsl ameJuIsiiusi K COBETCKOM WM POCCHMCKON
JIEHCTBUTEIILHOCTH.

Bce ananmmsupyemble aMepHKaHCKHE M OpHTaH-
CKHE TOJIMKO/IOBBIE PEKJIAMHBIE TEKCTHI YCIOBHO OBI-
T KJIACCH(DHUIHPOBAHBI COTJIACHO OCOOCHHOCTSM
TpaHc(opManuy aHIJIOSA3BIYHBIX CIIOB 33 CUET KUPUII-
JIMYECKNX BKPAIUIEHUH. BBUTH BBIABICHBI CIIEIYIOMINE
TPYIIIBI TOJTUKOMOBBIX TEKCTOB.

1. TexcThl, BKIOYAIOIIKE CJIOBA C COUHHUYHBIM
9JIEMEHTOM KHpHJUIMUeckoro andasurta. beur oOHa-
pyXxeH 51 MOTUKOIOBEIN TEKCT C €IMHUYHBIMU BKpa-
IUICHUAMU KHUPUIINIMYECKHUX 3HAKOB B AHIJIOA3BIYHOC
cnoBo (36 aMEepUKaHCKUX TEKCTOB, 15 OpUTaHCKHX).
B Takux Tekcrax OOHapYKMBAIOTCS — CIEIYyIOLINE
TpaHcopMaluu: B aHIJIOA3BIYHOM CIIOBE YNOTpPeOJIs-
eTcs CXOXKas C JIaTHHCKOM OyKBa KHPHIUIMYECKOTO
andaBuTa, OCYIIECTBISECTCS 3aMeHa TIpaduieckoro
snaka (U mensiercs Ha ], A wa J, W ua Il win II]).
Paccmotpum oanH n3 npumMepos (puc. 1).

B aMeprKaHCKOM MOJIMKOJOBOM TEKCTE PEKJIAMBI
onexapl (puc. 1) HCTONB3YIOTCS KHPHUILIMYECKHE
Bkparenus: SHOLII (show) your JRMS (arms):
short-sleeve JJCKETS (jackets) / IToxascume Bawu
PpyKu: dcaxemul ¢ kopomxumu pykasamu. Ilomukono-
BBIM TEKCT PEKIaMbl COCTOUT U3 JACBATH CaMOCTOs-
TCJbHBIX PEKJIAMHBIX TEKCTOB, HEKOTOPBLIE M3 HHUX

colepKaTr 3JIEMEHTH KUpWwuTHIEl. Hampumep, B Tek-
cre: oversize JEIIIELRY (jewelry) / Vkpawenus
bonvwoeo pasmepa Habmomaercs 3ameHa W na [/].
Ooparaet Ha ce0si BHUMAHHE SI3BIKOBOE BOIUIOIICHUEC
PEKJIAaMHOTO ~TEKCTa, CHAa0)XEHHOTO TIJIAroJbHBIMU
(opMamMH TOBETHUTEIHFHOTO HAKIOHEHUS. DTH SI3BIKO-
BbI€ €JIMHMIBI THITMYHBI HE TOJBKO JUIS PEKJIaMBbl, HO
TaKKe JUI COBETCKMX JIO3YHIOB C «KOMaHJHBIM»
nparMatuaeckuM 3ddexkrom (cp., Hampumep: «IIpo-
JIETapHH BCEX CTPaH, COeTUHsTECh!», «He OomTaii!»,
«Paboranma! bopuck 3a 9UCTYIO CTONOBYIO) H TIOT.).

PaccmarpuBaemblii MONMKOJOBBIA TEKCT HAa BU3Y-
QTBHOM YPOBHE OTPaXKaeT CTHINCTUKY KOHCTPYKTH-
BHU3Ma, A1 KOTOPOr0 XapaKTEpHBI CIEXyIOIIUe uep-
ThI: OTPAHUYCHHUE TI0 I[BETOBOW ramme (KpacHsbIH, Oe-
NI,  YepHBIH), aOCTpakTHBIE TeOMETPHUYECKUE
(hopMBI, IO3BI MOJICIICH BHIPAXKAIOT TOTOBHOCTD K JCH-
CTBHIO (HAIIOMHHAIOT MO3BI JEMOHCTPAHTOB, CIIOPT-
CMEHOB U KOMMYHHCTOB Ha COBETCKHX ITaKa-
tax) [11]. [Tomo6HOE 0opMIICHNE OTCHIIACT K CTHIIH-
CTHUKE COBETCKOM pekiambl 20-x rr. XX Beka.
B coBpeMEHHOM aHTJIOS3BIYHOM TIOJUKOIOBOM TEKCTE
packpbIBaeTCs Maes MPOABIDKEHHS TOBApOB (IIpeaMe-
THI OJICKABI ¥ aKCeccyaphl) Kak TaKhuX, KOTOpbIe 00ma-
JIAf0T €/1Ba JIN He PEBOIIOIMOHHON HOBH3HOM, UTO OT-
ChbUIaeT K (hakTaM POCCHHCKOW MCTOpuM Hadana XX B.
Kupunnudyeckue 3HaKM, 3aMEHSIONINE JIATUHHILY
B AQHTJIOSA3BIUHBIX CJIOBaX M CONPOBOXKAAEMBIE CTHIIH-
CTUKOH COBETCKOTO KOHCTPYKTHUBU3Ma, CTaHOBATCS
B JIAaHHOM TEKCTE€ MpeleIeHTHBIMU (peHOMEHAMH.

Puc. 1. AMep1KaHCKUI NONIMKOAOBbLIA PeKNaMHbIA TEKCT,
BbIMOJIHEHHbIN B CTUNE KOHCTPYKTMBU3Ma (weirdcore.files.wordpress.com; 11.2012)
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2. TekcTsl, BKIIOYAIOIINE CIOBA C HECKOJIBKHUMHU
9JIEMEHTaMHU KHpHJUTHYecKoro andasura. Takux mpu-
MEpPOB B COOpaHHOM KopItyce 78, U3 KOTOPBIX 53 Tek-
CTa aMmepukaHckue, 25 — Opuranckue. Tak, B Oputan-
CKOM MOJIMKOJIOBOM TEKCTE pekiambl yas Pompadour
(puc. 2) HabmronaroTCs KUPHIUTMYECKHE BKpAIICHUs:
PASMIIM (premium) HATUSAL (natural) tea
POMPADOUSA  (Pompadour). H3II  (new)
FLAVOUAS  (flavours). POAFAICT  (perfect)
IXCIALLIHT (excellent) QUALITY (quality) cup /
Hamypanonoui uati npemuym-xauecmea Pompadour.
Hosvie sxycvl u apomamul. IIpesocxoonoe, omauunoe
Kayecmeo. HeBepOajbHAas 4acTh BBIIIOJIHEHA B CTHIIE
KOHCTPYKTUBUCTCKOI'O ILTaKaTa, COJAEp’Kalllero Bce
OIMCAaHHbIEC BBIIIEC 3JIEMEHTH, a UIMEHHO: OTpaHUYEH-
Has [BETOBas ramMma (YepHbIi, KpacHbIH, Oeblii),
TE€OMETPUYHOCTh U JIAKOHUYHOCTH ()OPM, POIIOPLIUO-
HaJlbHOE COOTHOIICHHWE TEKCTAa M TIpauIecKux 3iIe-
MEHTOB, CTWJICBOE €IUHCTBO BH3yalbHBIX W BepOaib-
HBIX 3JeMEHTOB. IlmakaTHOe HMCKYyCcCTBO OTpaxkaeT
MacCOBOCTh JAHHOTO JKaHpa, BBIOJIHHUMOTO CPEJICT-
BaMM NEYaTHONW TEXHUKH W OTPAXKAIOIIETO MaTepH-
ANBHBINA OBIT TOPOACKHUX MPOMBIIIICHHBIX padounX [3,
c. 18]. JlaHHBIH NOJUKOMOBBIA TEKCT TPAHCIUPYET
UJICI0 «PEBOJIIOIIMOHHOT0» KadyecTBa M OOIIEAOCTYII-
HOCTH (I€MOKPAaTUYHOCTH) PEKIaMUPYeMOro ToBapa
(puc. 2).

B naHHOM TekcTe BH3yalbHas 4acTh TAaKXKe BbI-
MOJTHEHA B CTHJIE KOHCTPYKTHBHM3MA: OTPaHUYECHHAs
BeTOBass ramma (OeIblid, KpacHBIN, YEpHEIHA), JTaKo-
HUYHOCTH ()OPM, CTPOTOCTh JIMHUH, T€OMETPU3M, MO-
HOJIMTHOCTh BHEUIHero oOnuka. L[BeroBas «mepe-
KIIMYKa» BepOalbHOM M HeBepOaTbHON YacTel co3ma-
eT eAnHYI0 KoMno3unuio. PazHomacmrabHbIil mpudT
B COBOKYITHOCTH C APYI'HMH BU3YaJIbHBIMH JJIEMEHTA-
MU, CBOMCTBEHHBIMH CTHJIIO COBETCKOTO KOHCTPYKTH-
BH3Ma, IMUTHPYET COBETCKMH Inakat. Ciexyer oTMe-
TUTbH, YTO KOHCTPYKTUBUCTCKHE TUIAKATHl CO3/1aBAINCh
JUISL CaMOM JIEeMOKpPaTHYHOW IyOJIMKH, CaMOTO IIHPO-
KOTO TOTpeOUTeNss — COBETCKOTo Impojerapuarta. Be-
POSITHO, UCTIONIH30BAaHKUE JAHHOTO CTHIIS H300pa>KeHNUs
Y JIO3YHI'OBBIH XapaKTep BBICKAa3bIBaHUI CHOCOOCTBY-
10T TPOJBIDKCHHIO MIEH O IIMPOKOW JOCTYMHOCTH
TOBapa, €ro NnpeJHa3sHAuYCHUM Al MacCOBOTO MOTpe-
Outens. BepbanbHas yacTh TeKcTa, ¢ OJTHOM CTOPOHHI,
COJIEPKUT CTaHJAPTHBIE I PEKJIAMBbl JJIEMEHTHI C
MIOJIOKUTEBHON KOHHOTallUeH: HaTypaJbHbII
(natural), oGnamaromuii HOBBIM BKYCOM / apOMaToOM
(new flavours) u ormumuesiM kauectBoMm (perfect
excellent quality), ¢ qpyroii cTopoHBI, UMEIOT HECTAH-
JapTHoe oopMIICHHE 32 CYET KHPIJUITMIECKUX BKpall-
JICHUH, TouHee — rpadudecknx 3ameH: R Ha /1, E Ha O,
YV na [], W Ha [I], npu 3TOM B OJTHOM aHIJIOS3bIYHOM
CJIOBE MEHSIOTCSI KOMIUIEKCHI OYKB.

[lpuem BKJIIOYEHHS KHUPHJUIMYECKOTO 3HAKA,
TpaHC(HOPMHUPYIOIIETO AHIIIOS3BIYHOE CIOBO, MCIOJb-
3yeTcsl He TOJIBKO B KOMMEPYECKOM, HO TaKkXkKe B IOJIH-
THueckoil pexname (puc. 3): DOM/LD (Donald)
TAIIMP (Trump) / Honanwo Tpamn.

BusyanpHas yacts npencrasiser coboi nogodue
3Be3bl Ha «Auee ciasbl» (https://walkoffame.com).
BHyTpy ISTUKOHEYHON KPACHOHM 3BE€3/bl HAaXOIUTCS
N300paKeHHe KyJIBTOBOI'O 3HAKa COBETCKOW SIOXU —
cepna M MOJIOTa; OT HEro B pa3HbIe CTOPOHBI Pacxo-
JIITCS JTy4H, YTO OBUIO THITMYHO JUISi COBETCKOTO KOH-
CTPYKTHBHCTCKOTO IuTakaTta. Hax m3o0paskeHnem co-
BETH3MOB HAaXOAWTCS TpaHC(OPMHPOBAHHBIN aHTPO-
MOHUM 45-ro aMEpHKaHCKOTO MIPE3U/ICHTA,
TpaHchopManust OCYIIECTBISETCS 3a CUYET 3aMEHBI
nmatuHCKuX OykB kupwmtnaeckumu: N va 4, Ana /[, Y
Ha I], R na 4. Ha «Annee cnaBbl» 3ameyaTiieHbl HIMEHA
BBIJAIOLIMXCS ~ JAesATeNied  aMEepHKaHCKOH  ror-
KyJIBbTYpBI IIATH c(ep: KHHOUHIYCTPHH, Paglo U Te-
JIEBUJICHUSI, 3BYKO3alUCU U MY3bIKU. [[aHHBIN TEKCT
COJICPXKUT MpelLeIeHTHbIe (EHOMEHBI COBETCKOTO
npoucxoxaeHus: (KyJbTypHbIH 00pa3 KOHCTPYKTH-
BU3Ma, IIPEIEICHTHbIC 3HAaKU-CUMBOJNBI Kpachas
36e30a, Cepn u moaom, KUPHWIUTHIECKHE OYKBBI), KO-
TOpBIE CATHPUYECKH HAMEKAIOT Ha HaJIM4YHE 3acilyT
aMEPHUKAHCKOTO TPE3U/ICHTA TIEPed POCCHUHCKON IO-
JIUTUKOM.

Puc. 2. BpUTaHCKWIA NONUKOAOBLIN peKNaMHbINA TEKCT
C YacTU4HOW TpaHccopmMaLmen NaTMHCKUX OYKB
(mir-s3-cdn-cf.behance.net; 10.2012)

Puc. 3. AMepuKaHCKUA NONUKOAOBLIM peKNaMHbIA TeKCT
C YacTU4HOW TpaHccopmMaLmen NaTMHCKUX GYKB
(m.dailykos.com; 09.2020)
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Puc. 4. AmMepuKaHCKMI NONUKOAOBBLIN PEKNaMHbIA TEKCT
Sochi map (engadget.com.media; 11.2012)

3. TeKcThl, BKIIOYAIOIIUE AHTJIOS3bIYHBIE CJIOBA
C OJIHUM WM HECKOJbKMMH OyKBaMHU KHUPHIUIUYECKO-
ro andasuta u rpadeMaMu MHBIX S3BIKOBBIX CHCTEM
(apabckue mudpsl). Jannyro rpynmy cocraBisioT 14
MIOJIMKOJIOBBIX PEKIAMHBIX TEKCTOB (9 aMEepHKaHCKHUX,
5 O6putaHckux). B 3Ty rpynmy BOIIIH TEKCTHI, COIep-
JKallhe CJI0Ba Ha AHIJIMHCKOM S3BIKE C KHPWIIIHYE-
CKMMH BKPAIUICHUSMH M apaOCKuMu Ludpamu, 3aMe-
HSIOIIMMU JIATUHUIYY. Tak, B OZTHOM U3 TEKCTOB CIIOBO
Ha aHTJIMHCKOM SI3BIKE COJICPXKUT JJIEMEHT, 3aMEHSI0-
muit OykBy 7 3HaKOM, HallOMHHAIOIIUM KHPWILIMYE-
CKyl0 OykBY [’ B 3epKaJIbHOM OTPa)KCHUH, MOXOXKYIO
Ha 1udpy 7, ato cumpon 7 (puc. 4). Lludbposoe Bkpar-
JICHWE B JTAHHOM ITOJIUKOJIOBOM TEKCTE COUETAeTCs C
rpademoii §, 3amensirorieii OykBy O, HATOMUHAIOIICH
pycckyro OykBy @ U MpeacTaBistonieil codoit 0coObIit
MaTeMaTHYecKuil / KOJOBBIH cumBON (puc. 4). [an-
HBIA TTOJUKOMIOBBII TEKCT IPEICTAaBISACT COOOM pek-
JaMy MOOMJIBHOTO NpHIIOKeHWs SOchi map, coxep-
JKallylo — cieayrome — BepOalbHbIE  3JIEMEHTHI:
BEF ZRE (before), AFIER (afier) / 0o, nocne.

ITonukoIOBBI TEKCT TpEACTaBiIseT coO0i aBa
Bapuanta kKaptel KpacHomapckoro kpas. Ha kapre
CJIeBa 10 WCIIONB30BAaHUS NPMIOKEHUS YKa3aHO He-
CKOJIBKO TOTIOHMMOB Ha pycckoM si3eike (7Tyance, Co-
yy) W aHTIOSI3BIYHBIA TOMOHUM Black sea / Yepnoe
mope. Ha xapre cnpaBa JEeMOHCTPHPYETCS JAeTaln3a-
IUsI MECTHOCTHU: JIOTIOJIHUTEIBHO OTMEUYEHB! TOIIOHM-
MBI Muxpopation I onybeie [Jaru, muxpopation Yepé-
mywxu, Opén-Hzympyo, napx «FOdicHvie Kyibmypuly,
yauya Mupa v ynuya Jlenuna 6 e. Aonep n ap. Pexna-
Ma omyOnukoBaHa B 2011 T.; BeposITHO, €€ BBIITYCK
npuypoueH K 3uMHuM Onumnuiickum urpam 2014 r.
B Coun W HareleH Ha TOApOOHOE O3HAKOMIICHHE 3a-
MaJHOW (AHTTIOA3BIYHON) ayIUTOPHH C MECTHOCTHIO,
YTO OKa3aJ0Ch AKTyalIbHBIM B CBSI3U C NPOBOAMMBIM

MEpONPUATHEM MHPOBOrO Maciitaba. AJPECHOCTh
PYCCKOSA3BIUHOM KapThl B OTHOLLIEHUH HOCUTENEH aHT-
JIMHACKOTO SI3bIKA MOATBEPIKIAET HAIUYUE AHTIIOA3BIYU-
Horo TononnMa Black sea u 3aronoskos before, after /
0o, nocne Ha aHTIWMHCKOM si3bike. [Ipu sTOM aHTOS-
3BIYHBIC CJIOBA IIOJBEPraloTCs TpaHCHOpMALUU 3a
CYeT BKITFOUCHUS KUPWILUIMYEeCKOH OYKBHI b, momoOus
KUpWIMYECKOM @ W 3aMeHbl aHrJIos3blYHOW T
HAa 3epKaJbHO 0TOOpakeHHYT0 [ mwin udpy 7.

Bonee 3amerHa nudpoBas 3ameHa B IPYroM TeK-
CTe, TOCBAIMICHHOM pekiame onmmmnuansl B Coun
(puc. 5): Sochi 2014. FI9URE (figure) SKA7IN9

 FISURE
AKA"IINS

Puc. 5. AMepuKaHCK1MA NONUKOAOBLIN TEKCT
(ebay.ru; 2014)

BecTtHuk KOYplY. Cepus «JIMHrBucTMKa».
2023. T. 20, Ne 3. C. 23-32
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(skating) / Couu 2014, pueypnoe xamanue), tae T
obo3Hauaercs mudpoit 7; S — 2, G — 9. Ilpu 3tom mo-
JIMKOJ/IOBBIM TEKCT TaK)ke BBIIIOJHEH B CTUJIE COBET-
CKOTO KOHCTPYKTHBM3Ma, a uUBeHTOHUM Couu 2014
(repmun T.I1. PomanoBoit [26]) oTcbuiaeT K (akram
poccHiicKol JeCTBUTETLHOCTH.

4. TexcThl, BKIIOYAIOIIKE CJI0BAa C 3aMEHOH Jia-
THHCKUX OYKB B @HTJIOS3BIYHOM CIIOBE TPAaHC(HOPMHU-
POBaHHBIMH KHPWIIHYECKHMH OykBaMu. Bpuio oOHa-
pyxeHo 27 MOJHMKOJNOBBIX TEKCTOB C BKpAaIICHHAMHU
TPAaHC(OPMHUPOBAHHBIX KHUPWUIMYECKUX 3HAKOB B
AHIJIOSA3BIYHOM CJIOBE, 23 M3 KOTOPBIX aMEPUKaHCKHE,
4 — OpuraHckue. B Takux Tekcrax oOHapyKeH IpUeM
MOBOPOTa (BEPTHKAJIBHOIO W/WIM 3€PKAJIBHOT0) KH-
puLTHYecKUX OYKB (puc. 6).

B amepHKkaHCKOM MOJHMKOIOBOM TEKCTE KOMMEp-
yeckol pekiaMbl cepuana (puc. 6) HCIOIB3yeTcs
TpaHC(HOPMHUPOBAHHBIA AHTPONOHUM IAPCKOW CEMbU
the Romanovs / Pomanogul. Jlatnackue OyKBBI 3aMe-
HCHBl  KHPWUIMYECKUMH  BKpamuieHmsmu:  the
I'oLAOJIS (the Romanovs), 6ykest L] u JI iepeBepHy-
TBI, YTO CO3JaeT HMHTALMUIO MOXOXKHX TIpapUIecKH
natuHckux OykB N u V, OykBa R 3amenena ua [ (1mo-
ClIe/IHEE CAaTUPUYECKH HaMEKaeT Ha KapTaBOCTb,
CBOMCTBEHHYIO OOJIBLIEBUCTCKOMY JIuAepy 3moxu Hu-
konast II). OOpamaer Ha ce0si BHUMaHHE S3BIKOBOE
BOIUIOIIEHWE PEKJIAMHOTO TEKCTa, CHA0XEHHOTOo
rpaMMaTHYeCKUMH ()OpMaMH MHOXECTBEHHOTO YHCIIa
CYILECTBUTEIBHOT0, 0003HaYaromero cempto. Onpe-
JereHHbId apTHKib the u diekcus MHOXXECTBEHHOTO
yucna S ocratoresi 0e3 m3MeHenui. Takoe coueranue,
BO3MOJKHO, YCHJIMBACT OTCBUIKY K PEaJIUsIM POCCHH-
CKOTO TIPOMCXOXKICHUS B TIpeJieslaX OJHOU JICKCEMBI,

romMmainocs

Puc. 6. AMepukaHCKuUih NONUKOAOBLIN PeKNaMHbIN TEKCT
¢ aHTponoHumMmom the Romanovs (reddit.com; 2013)

oOpamiisisi psii KHPWIIMYECKUX BKPAIUICHUH JIaTHH-
ckuMHU OyKBamH, YTO co3naeT d(QEeKT SI3BIKOBOI -
pol. IIpy 5TOM Ha3BaHWE aMEPUKAHCKOM CETH IUIaTHO-
ro tenesuaenuss HBO Films He comepuT Kupuiiu-
4ecKuX OYKB WJIM WHBIX SI3BIKOBBIX 3JIEMEHTOB.
HeBepOanbHast cocTaBisifolasi JaHHOTO PEKJIaAMHOTO
TEKCTa MPEICTaBIsAET COOOW MOCTAHOBOYHYIO (hOTO-
rpaduro nepcoHaxkel cepuaia.

3aki04yeHue

B xome m3ydeHus Kopiryca ITOJHUKOIOBBIX peK-
JAMHBIX TEKCTOB Ha aHTJIMHCKOM S3BIKE C KHPIJLIAYE-
CKHMH BKpAIUICHUSIMH OBLIO BBIABICHO YETHIPE TPYII-
IIBI TEKCTOB € TpaHCc(hOpMaIe aHTIOS3BIYHBIX CIIOB!
C CIWHUYHBIMH KUPWUIMYECKUMH BKPAIUICHHUSMH, C
HECKOJIBKUMH KUPHILTYSCKUME 3HAKAMH, ¢ KOMILICK-
COM KHPWUIMYCCKHX 3HAKOB M apabckux nudp, ¢ 3a-
MEHON JIATUHCKUX OYKB TpaHC(HOPMHUPOBAHHON KH-
puunneii. OTYSTIMBO BBIPAKCHHON 3aKOHOMEPHOCTH
3aMEHBI JJATHHCKUX OYKB 3JIEMCHTAMH KUPUJLTHUCCKO-
ro andasura 1 HUPPaMH BBISIBICHO HE ObLIO, HO caMa
TEHJICHIMSI TIOJ00HOW TpaHchOpMAIK AHTJIOS3bIY-
HBIX CJIOB B IOJNUKOMOBBIX TEKCTAaX, HACBHIIICHHBIX
MpeleICHTHRIME (DEHOMEHAMH COBETCKOTO M POCCHIA-
CKOTO TIPOMCXOXICHHUs, odeBuaHa. CoOpaHHBIN KOp-
ITyC TMOJOOHBIX TEKCTOB MO3BOJISET TOBOPHUTH O HAIIH-
YUH TaKOTO SBJICHUS, KaK «DKCKHPWILIHLA» (B Tep-
munosornn  E.W. JlutaeBckoit [20]) wmiam  «miceBio-
kupwuiniiay (B tepmuHosnorud HO.B. Porosunnu-
koBO# [25]). Ilpu 5TOM B QHTJIOS3BIYHBIX PEKIAMHBIX
TEKCTaX TUIUYHBI CICAyIOIIue TpaHchopMaluu: 3a-
vmenaNwaZd, U, I, JI; R wa ;Y wa, ¥V; Fual; U
Ha l]; H wa U; Wwua lll, II]; O na @; A va J[; E Ha D,
3, B ua b, b; X na K. Kupwuimueckue 3Haku COIpPO-
BOXKIAIOTCS B TaKUX TEKCTaX BepOaIbHBIMH W HEBEP-
OambHBIMHU 3JIECMEHTaMH, MPEICTABISIONIIMU COOOH
mpeleAeHTHRIE PEHOMEHBI COBETCKOTO H POCCHICKOTO
MIPOUCXOXICHUS (aHTPOTIOHUMBI, TOJIUTOHUMBI, TO-
MOHUMBI, WBCHTOHWMBEI, 3HAKHU-CHUMBOIBI COBETCKOM
SIOXH: CEPIl U MOJIOT, KpacHas ISITHKOHEUHAs 3Be3/1a,
CBETOBBIC JIyUd M JAp.; KOHCTPYKTHBUCTCKMM CTHIIb
odopmIIeHHsT peKIaMHOro Imiakara u T. a.) [10, 11,
25].

Kupnmmmdyeckuii 3HaK (MJIM €r0 UMUTAIMS) MO-
XKeT OBITh MPUYHCICH K MPerelIeHTHbIM (EeHOMEHaM,
MOCKOJIEKY OH O0JIaJaeT MPU3HAKAMHU TAKOBBIX: OTCHI-
JaeT K MEPBOMCTOYHUKY — KUPWILTHYECKOMY a(aBu-
Ty — U YY4aCTBYET B COBOKYITHOCTH C MHBIMH TIperie-
JNCHTHBIMA (PCHOMCHAMH B (OPMHPOBAHHH HOBBIX
CMBICJIOB; SBIIICTCS Y3HABacMbIM, OOIICH3BECTHBIM,
BO300HOBISEMBIM H YacTO IMOBTOPSIOIIUMCS B TEK-
CTax ¢ OTCBUIKOW K peaiisiM COBETCKOM M pOCCUMCKOM
JICCTBUTENFHOCTH; TPHAAET TEKCTaM OIEHOYHYIO
KOHHOTAIMIO (B JAaHHBIX IOJIMKOIOBBIX TEKCTaX HC-
MOJIB3YETCS] KaK CPEACTBO BBIPAKEHHS KOMHUYECKOTO
(MpOHMYECKOTO) COIEepX aHMs 32 CUET COYETaHUs pe-
AITBHO HE COYETAEMOT0); CIYXKHUT 3HAKOM KOHKPETHOH
(JIMHTBO)KYJIBTYpBI,  TPAHCIHPYET  CTCPCOTHUITHBIC
MPEJCTABICHHUS O HEH.
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CYRILLIC SIGN IN ENGLISH ADVERTISING TEXT

E.V. Dziuba', elenacz@mail.ru

Yu.V. Rogozinnikovaz, rogozinnikova.juv@gausz.ru

! Peter the Great St. Petersburg Polytechnic University, St. Petersburg, Russia
Z State Agricultural University of Northern Trans-Urals, Tyumen, Russia

The article is devoted to the features of Cyrillic precedent signs’ functioning in English advertising
polycode text. The assembled corpus consists of 170 polycode texts (121 texts are American, 49 texts
are British). The corpus was divided into four groups: texts containing English words with a single ele-
ment of the Cyrillic alphabet; texts with several elements of the Cyrillic alphabet in an English word;
texts with alphanumeric complexes, in which the transformation of English words is made by replacing
Latin letters with Cyrillic signs and Arabic numerals; texts with transformed Cyrillic letters in the Eng-
lish word. The verbal and non-verbal components of polycode texts are characterized, the relationship
between verbal and visual precedent phenomena of Russian origin in American and British advertising
is noted. Typical transformations in English texts are highlighted: replacement of N with #7, 1, I1, JT; R
with 47; Y with 4, V; F with I"; U with II; H with Z7; W with 111, II]; O with @; A with J7; E with D, 3; B
with B, b; X with XK. It is emphasized that the Cyrillic signs are accompanied in the found texts by ver-
bal and non-verbal elements, which are precedent phenomena of Soviet and Russian origin (anthropo-
nyms, polytonyms, toponyms, eventonyms; signs-symbols of the Soviet era: hammer and sickle, red
five-pointed star; constructivist style of an advertising poster design, etc.). The conclusion is that the
Cyrillic sign (or its imitation) can be ranked among the precedent phenomena, since it has the following
features: it refers to the original source, i.e. the Cyrillic alphabet, and, alongside with other precedent phe-
nomena, participates in new meanings formation; it is recognizable, well-known, renewable and often re-
peated in texts with a reference to the realities of Soviet and Russian reality; it gives the texts an evaluative
connotation (being used in these polycode texts as a means of creating a comic (ironic) effect by combining
the incompatible); it serves as a sign of a specific (linguo)culture, transmits stereotypical ideas about it.

Keywords: precedents, precede sign, Cyrillic, American advertising, British advertising, polycode
text
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